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The meeting opened at 17.45 with Mr Jiirgen SCHRODER, first vice-chairman, in the chair.
The chairman welcomed the diplomatic corps.

The chairman said that Mrs Erika MANN, chairwoman, had sent her apologies as she was at the
WTO meeting in Hong Kong.

1. Adoption of draft agenda

The draft agenda was adopted.

2 Approval of draft minutes of the meeting of 16.11.05

The minutes of the meeting of 16 November 2005 were approved.

3. Chairman’s announcements

The chairman informed the members of:

e the authorisation given by President BORREL FONTELLES for the IInd meeting of the
EU-Mexico Joint Parliamentary Committee to be held in Mexico from 9 to 13 January
2006.

e the fact that, in future, it would no longer be possible to hold delegation meetings during
part-session in Strasbourg. It would only be possible to hold interparliamentary meetings
during the part-session.

4 Preparation of the IInd EU-Mexico JPC meeting (Mexico, 9-14/1/2005)

The chairman introduced the draft programme drawn up by the delegation secretariats, saying
that all members would be able to take part in the mission to Mexico and that the draft
programme included a seminar on the structural funds in Mexico City, the IInd meeting of the
EU-Mexico JPC in Monterrey and a visit to the State of Chiapas. He also said that meetings with
President FOX and the Secretaries of State for Foreign Affairs and Trade had also been
requested.

The chairman asked for rapporteurs on the various topics of discussion.

The following then spoke: KREHL, SALAFRANCA, DIEZ and LICHTENBERGER. The
subjects covered were the reports, the programme, the political contents and the forthcoming
elections in Mexico.

There then was an exchange of views on the advisability of including a visit to Chiapas in which
the following spoke: the vice-chairman, SCHRODER, as well as SALAFRANCA, DIEZ,
LICHTENBERGER, KLINZ, SPERONI and GKLAVAKIS.

The following rapporteurs were appointed:

Structural Funds Mrs KREHL
WTO Mrs MANN
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Security/data protection Mr KLINZ
It was decided to include environmental aspects in connection with REACH on which Mrs
LICHTENBERGER would act as rapporteur.

The following members spoke: FLASAROVA, DIEZ, GKLAVAKIS, LICHTENBERGER and
SALAFRANCA. The discussion centred on whether the programme should be altered to give it a
more political slant. The bureau was called on to draw up a new programme as soon as possible.

5. 2006 work programme

The chairman said that the IIIrd meeting would be held in Strasbourg on 27 and 28
September 2006 and that there would be 6 preparatory meetings in 2006.

6. Other business
None
7. Date and place of next meeting

The next meeting of the delegation (IInd EU-Mexico JPC) would be from 9 to 13 January in
Mexico.

The meeting closed at 18.40.
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